
ラオス語出版 ���タイトル、��万冊

開設した図書室 ���か所

この本で大きくなった子たちがいます

「ラオスのこども」設立 40周年を迎えて

「少し違うんじゃない？」という思いが活動の始まりでした。難民を支援することも大事だけど、国を出ないでも豊かな生活を築く手助

けはできないものかと。生き生きできる多様な世界に触れて欲しいと子どもたちに本を提供し、作り手を育成し、ラオス語図書を出版配

布し、読書が世界を広げることを伝えてきました。昨今は学校図書室が学びを広げ、教育の質を上げる活動に取り組んでいます。あっと

いう間の40年間。本当に多くの皆さまにご支援をいただき、一緒に学び歩んでこれたことに感謝です。さらなる未来のために、もう少し

ともに進んでくだされば幸いです。　　　　　　
                                                                                     （認定）特定非営利活動法人                                     　代 表　チャンタソン インタヴォン
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1982

「ラオスの子供に絵本を

  送る会（ASPB)」設立

1991

ラオス事務所を開く

1993  東京事務所を開く
               駐在員の派遣が始まる

1980 年 1990 年 2000 年 2010 年 2020 年

2008

IBBY 朝日国際児童
図書普及賞 受賞

2010

ラオス事務所を現在の場所に移転

認定 NPO となる

2006

ラオス政府情報文化省
大臣感謝状

2016

社会貢献者表彰

2020

旭日双光章 受章
（代表チャンタソン）

2018

JICA 理事長賞 受賞
（代表チャンタソン）

1990

ラオス語図書を

初めて出版する

1992

一般・古典図書、創作作品

の出版を始める

1997

「文字絵本」 誕生

1998  ラオスの紙芝居の
              日本での出版を企画

2000

民話絵本づくりセミナー

2000,03 
民話絵本コンクール

2002 紙芝居セミナー 2003  紙芝居コンクール,  『紙芝居ハンドブック』

2006

1992  ユニセフとともに

移動図書箱運動を始める

1995

学校図書室 HA（ハクアーン）

の開設を始める

2009-10

小学校における図書活用強化 

2002-05

�,���校に図書箱・図書袋を配付

教員への研修

2005-08

���校に図書セットを配付

教育指導官への研修

読書推進センターの設置

2008-11

教員養成校での

ラオス語指導者育成

2001-06

教員養成校での

読書セミナー開始  
���� 年にカリキュラム化

2011-13

小中校授業での図書活用法を研修

教育指導官に対し指導力を強化

図書室活動の安定化

2010-12

図書活用方法の研修

読書推進センターの安定化

教育指導官の育成

2014-18

学校図書室の地域での展開

地域文庫の開設

2015-16

大規模中等学校での

図書館建設と整備

2019-22

中等学校での図書館建設と

整備, 図書館応用研修, 図書

館間・地域行政との連携構築

1994-95, 97

子ども文化センター

(CCC) を設立支援する
（ボリカムサイ県、ヴィエンチャン都、サイヤブリ県、ルアンパバーン県）

1995

最初の専門家派遣

セミナーを行う
（絵本, おもちゃ作り）

1996-01  紙芝居、絵画
造形、身体表現の専門家

セミナーを継続実施
（郵政省国際ボランティア貯金）

2004

ヴィエンチャン都子ども教育開発センター

（CEC）の設立を支援する ( 外務省 N 連）

2006

CECで第１回子どもブックフェスティバルを開催

2013

CCC 事業評価を行う

1995  『絵とき辞書』 初版1994  子ども向け雑誌 『ワイデック』 出版支援

1980 年 1990 年 2000 年 2010 年 2020 年

1995  『窓ぎわのトットちゃん』日本のベストセラー本のラオス語版  ・・・・  2008 『五体不満足 完全版』  ・・・・  2014『絵本 はだしのゲン』・・・  2016「宮沢賢治 童話集」・・・・・  ・・・・・・  2020『おおきなかぶ』

2007  CCCハンドブック作成, セミナー実施
2014  『おりがみハンドブック』

1983 ラオス国営テレビ
　　   局の放送開始

1997 ASEAN 加盟

1994 ラオス-タイ友好橋 開通

1986 新思想（チンタナカーンマイ）
            政策導入、市場経済化始まる

2013 WTO(世界貿易機関）
           加盟

2021 ラオス-中国
　　   鉄道 開通2009 SEAゲーム開催

　　　（東南アジア競技会） 2016 ASEAN 議長国2004 ASEAN 議長国

2015 日本-ラオス外交関係樹立��周年

           中学の義務教育化

2015-19

おりがみワークショップ 開催

子どもは未来をつかみたい
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ラオス
国 内

読書推進からまなびの拠点へ

ラオスでの出版から、担い手
の育成、地域文化の記録化へ

子どもの居場所づくり

ベトナム戦争終結後、ラオスからも多くの難民が出る中、留学先の日本で母となったチャンタソン

は絵本の持つ力にあらためて気づかされ、絵本にふれたことがない母国の子どもたちにもと、

「ラオスの子供に絵本を送る会」を立ち上げました。そして、その思いに賛同した人々と日本の絵

本や学用品を送ることから始めました。以来 40 年、学校で、地域で、子どもたちが本に親しめる

環境づくりを、ラオスと日本の人々とで思いつく限りのアイデアと知恵と力を尽くして手がけてき

ました。その支えとなったのが日本各地の人々との幅広い活動、交流です。

急速に変化するラオス社会にあって「子どもたちが自らの力をのばし、人生を主体的に選択できる」

よう、そしてその活動の担い手が多く輩出するよう、これからも取り組んでいきます。

1995 ルアンパバーン 世界遺産に登録
2001 ワットプー 世界遺産に登録

2000 ヴィエンチャン･各地で爆弾騒ぎ
                （空港、タラートサオ、バスターミナル）

2019 ジャール平原の
　　   遺跡群 世界遺産に登録

チャンタソンと情報文化省のダラーさ

んの「学校以外の学び・遊びの場を」

とのアイデアが「子どもセンター」とし

て実を結びました。ラオス政府は各県

に設置し、定着していきました。

図書箱を届けることから始まり、学校

図書室の開設とその運営や読書に親

しむための先生の研修、教育行政官

の育成に力を入れてきました。さらに

より広い本の活用の研修、地域や学

校間連携に着手しています。

子ども向けを中心に昔話、古典、創作、

外国作品の翻訳、紙芝居、辞書、ハン

ドブック、教養・実用本など多彩なラ

オス語の本を出版。セミナーやコンク

ールなど若手作家の育成を手がけ、近

年は地域の歴史や文化を住民自ら本

として残す活動にも発展しています。
入賞作品の出版

入賞作で短編集 出版

若手作家 育成

コンクール

2006-09 『読書推進ニュースレター』発行

2005 『絵とき辞書』 改訂版

1993  子ども文化センター
                                          構想

2005 小学校教科書印刷（特別支援）

入賞作品の出版

支援したセンター：

�� か所

実施プログラム：

音楽, 舞踏, 

図画工作 ほか

出版部数：

���タイトル

���,��� 冊

開設した図書室：

� 都    �� 県

��� か所

2012 『図書室（HA）マニュアル』 
                                                    初版

2016

地域の文化（祭り, 民族, 料理）

を本にするワークショップを

開催し、製作・出版

2020-22  災害の記憶と故郷への   
                      想いをかたちにし防災に

『アタプーの詩』

2011 教本 『ラオス語の
                       楽しい教え方』

2009, 11 古典文学『サンシンサイ』

1991 憲法制定 2006 第２メコン国際橋 開通

※ JICA草の根：JICA草の根技術協力事業
     外務省N連：外務省 日本NGO連携無償資金協力

1993  絵本にラオス語訳を貼付・・・・・・・・・・・・・・・・

HA 第１号
図書袋

二代目ラオス事務所

2000 CCC スタッフ対象セミナー

1989-91  学校建設 支援

絵本寄贈 , -93 学用品寄贈

2003  ラオス語絵本プロジェクト 開始

2004-05 環境教育 絵本・紙芝居 出版

図書館応用研修 
➀図書館サイン・展示
➁授業における図書活用

2019-
ALC奨学金開始
         （中・高生向け）2012-19

SCG 奨学金事業受託
　　　   　 （高校生向け）

2002 外務大臣表彰

1994 ラオス事務所併設図書館  開設

2004-18 大学生ボランティアによるリコーダー教室
                      （事務所図書館, 子どもセンター）

2020-21 CCC, CEC 実態調査

2015

活動能力育成セミナー

2012 センター運営
              能力強化研修

被災地サナームサイ中の先生・生徒合作の詩集

絵本、本を活用した防災ワークショップも開催

2022 文字絵本 初版復刻

1994  図書袋の配布を開始

(���� 第�回まで開催、地方では教育局主催で����までに��回開催）                         

持続可能な開発目標（SDGs)採択ミレニアム開発目標(MDGs)策定

2002

法人格の取得にともない「特定非営利

活動法人ラオスのこども」に名称を変更

1996

ラオス事務所を移転

三代目ラオス事務所

片手間ボランティアの視点

「子どもの権利」を守る活動へと明確化

事業・組織運営の質の強化

1990  『孤児と小さいおばけ』 初版
　　   当会ベストセラー本

持続可能な自主的運営, 地域教育行政との連携を模索

本を届ける活動

図書室担当教員の育成

図書室の開設

図書の活用法の指導

村教育開発委
員会との連携

当会ベストセラー本

本をつくる活動

若手作家の発掘・育成

ハンドブックの制作

地域文化の記録化

製作・活用プロセスの住民参加
読書推進活動との連携

学校教育とリンクした まなび・情報の拠点へ

（外務省N連）

図書館建物の整備

教育行政官の能力強化

活動・運営能力の強化

イベントの開催

創作にふれる
機会の提供

子どもの居場所づくり

今後の支援のありかた検討

福音館書店版

ラオス語翻訳出版

（JICA開発パ―トナー事業）

（JICA草の根）

（JICA草の根）

（外務省N連）

（外務省N連）

（JICA草の根）

（外務省N連）

1998-  企業によるプロジェクト
               支援開始  （キヤノン株式会社など）

                  国際機関との連携が始まる

2000-  社員参加のボランティアイベント開始
                   （沖電気工業株式会社など）

2003-  会員制度開始
2004-  大学生の研修受入開始
                              （学習院女子大学など）

2017-  マンスリーサポーター制度開始

『ビックリ星』
初  版 現在（第��版）

『シンサイ』

2003  『星の王子さま』（フランス大使館支援）海外本のラオス語出版を手掛ける

ラオスのこども 40年の あゆみ




